
LOAN NUMBER 8946-EC 

Loan Agreement 
(Social Safety Net Project) 

between 

REPUBLIC OF ECUADOR 

and 

INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION 
AND DEVELOPMENT 



LOAN AGREEMENT 

AGREEMENT dated as of the Signature Date between the REPUBLIC OF ECUADOR 
("Borrower") and the INTERNATIONAL BANK FOR RECONSTRUCTION AND 
DEVELOPMENT ("Bank"). The Borrower and the Bank hereby agree as follows: 

ARTICLE I - GENERAL CONDITIONS; DEFINITIONS 

1.01. The General Conditions (as defined in the Appendix to this Agreement) apply to and form 
part of this Agreement. 

1.02. Unless the context requires otherwise, the capitalized terms used in this Agreement have 
the meanings ascribed to them in the General Conditions or in the Appendix to this 
Agreement. 

ARTICLE II - LOAN 

2.01. The Bank agrees to lend to the Borrower the amount of three hundred fifty million Dollars 
(USD 350,000,000), as such amount may be converted from time to time through a 
Currency Conversion ("Loan"), to assist in financing the project described in Schedule 1 
to this Agreement ("Project"). 

2.02. The Borrower may withdraw the proceeds of the Loan in accordance with Section III of 
Schedule 2 to this Agreement. 

2.03. The Front-end Fee is one quarter of one percent (0.25%) of the Loan amount. 

2.04. The Commitment Charge is one quarter of one percent (0.25%) per annum on the 
Unwithdrawn Loan Balance. 

2.05. The interest rate is the Reference Rate plus the Fixed Spread or such rate as may apply 
following a Conversion; subject to Section 3.02(e) of the General Conditions. 

2.06. The Payment Dates are March 15 and September 15 in each year. 

2.07. The principal amount of the Loan shall be repaid in accordance with Schedule 3 to this 
Agreement. 

ARTICLE III - PROJECT 

3.01. The Borrower declares its commitment to the objectives of the Project. To this end, the 
Borrower shall carry out Parts 1.2., 1.3., 2.2. and 2.3. and partially 2.4. of the Project 
through MIES, and Parts 1.1., 2.1. and partially 2.4. of the Project through SENPLADES, 
in accordance with the provisions of Article V of the General Conditions and Schedule 2 
to this Agreement. 



ARTICLE IV-EFFECTIVENESS; TERMINATION 

4.01. The Effectiveness Deadline is the date ninety (90) days after the Signature Date. 

ARTICLE V-REPRESENTATIVE; ADDRESSES 

5.01. Except as provided in Section 2.02 of this Agreement, the Borrower's Representative is 
the Minister of Economy and Finance. 

5.02. For purposes of Section 10.01 of the General Conditions, the Borrower's address is: 

Ministry of Economy and Finance 
Av. Arnazonas y Pereira, Plataforma Financiera 
Quito, Ecuador 

Telephone: (5932) 399-8500 

5.03. For purposes of Section 10.01 of the General Conditions: 

(a) the Bank's address is: 

International Bank for Reconstruction and Development 
1818 H Street, N.W. 
Washington, D.C. 20433 
United States of America; and 

(b) the Bank's Electronic Address is: 

Telex: Facsimile: 

248423(MCI) or 
64145(MCI) 

1-202-477-6391 



AGREED as of the Signature Date. 

By 

Name: ft1rwt.1.S{tJ <!t1-MJtitJ J/tEAJ/} 

Title: !l-,v,MJSJ1:j)tJ,9. KEe1113J.ll. ,r E~v/1/)o/t 
~ 7'/c IJS.,t/ 

Date: J'u/y ..::><.9, • c9tJ tf 

INTERNATIONAL BANK FOR 
RECONSTRUCTION AND DEVELOPMENT 

By 

Name: ltxet VAAI UP fSEN..Bi;,(e:, 

Title: J/Ju f,t,£.s.10&./T 
t/JT1N //Hch~t9 -(- tlJ,.(,'<!JI.Jc-W 

Date: ,Ttdy o>,;i , dJCl1 '2 



SCHEDULE 1 

Project Description 

The objective of the Project is to improve the equity, integration and sustainability of 
selected social safety net programs. 

The Project consists of the following parts: 

Part 1. Improving equity, integration and sustainability of the Selected Social Safety Net 
Programs 

1.1: Improvements in the Social Registry 

Provision of financing to the EEPs to strengthen the Social Registry through, inter alia: 

(a) Updating and improving Social Registry data: (i) revising the data-collection strategy, 
including protocols, calendar and data-quality monitoring processes; (ii) developing a 
communication strategy for the roll-out of the Social Registry; (iii) enhancing existing 
information and technology tools; and (iv) finalizing the data-collection process, 
including hiring universities or other third parties to undertake surveys. 

(b) Improving accuracy of the Social Registry's beneficiary selection mechanism: transition 
the Selected Social Safety Net Programs to use the new Social Registry Index (SOCIAL 
REGISTRY 2018). 

( c) Strengthen the Social Registry regulatory framework. 

1.2: Improving integration within Selected Social Safety Net Programs 

Provision of financing to the EEPs to increase the access of Eligible Beneficiaries to an integrated 
package of cash transfers and complementary social services, including inter alia: 

(a) (i) Updating the operational rules and manuals for each Selected Social Safety Net 
Program, and the preparation of joint operational rules and manuals to ensure integration; 
and (ii) developing and updating of service provision maps aligned with the poorest 
targeted population, and the provision of support to increase MIES operational capacity 
in delivering complementary services, directly or through performance-based 
agreements with GADs and NGOs. 

(b) Carrying out of activities aimed to enhance the Accompaniment Mechanisms provided 
to beneficiaries of the BDH-V and the PMMA. 

1.3: Improving the sustainability of Selected Social Safety Net Programs 

Provision of financing to the EEPs for the development and application of comprehensive exit 
strategy for Eligible Beneficiaries that receive the BDH or BDH-V, through the CDH. 



Part 2: Technical Assistance for Capacity Building & Monitoring and Evaluation 

Provision of support to improve the effectiveness of the Selected Social Safety Net Programs and 
to support institutional capacity building. 

2.1: Technical Assistance to support equity improvements 

Provision of support for Part 1.1 of the Project, including, inter alia: (a) the verification of 
collected data from massive processes; (b) regular updating of some variables of the Social 
Registry and the update of the family composition; and (c) standardizing the information transfer 
process between the Social Registry and the programs that use the social registry data, as well as 
to guide entities in the use of the Social Registry to design strategies and public policies. 

2.2: Technical Assistance to support integration improvements 

Provision of support for Part 1.2 of the Project, including, inter alia: (a) optimize services 
provided by MIES; (b) strengthen family accompaniment mechanisms; and (c) expand coverage 
and benefits of BDH-V and PMMA. 

2.3: Technical Assistance to support sustainability 

Provision of support for Part 1.3 of the Project, including, inter alia: (a) design and development 
of instruments for the reformulation of the CDH; (b) development of an IT platform for the 
registration of economic inclusion services; and (c) design and implementation of a pilot for 
strengthening micro-networks and provision of training to improve capacities of micro­ 
entrepreneurs under the CDH. 

2.4: Technical Assistance to support coordination, monitoring and evaluation activities 

Provision of support to strengthen the capacity of MIES and SENPLADES for institutional 
coordination, strengthening the verification processes, and carrying out impact evaluations for 
the Selected Social Safety Net Programs. 



SCHEDULE2 

Section I. 

Project Execution 

Implementation Arrangements 

A. Institutional Arrangements 

The Borrower shall: 

(a) maintain, throughout Project implementation, a unit within MIES (MIES PIU) 
with functions and responsibilities acceptable to the Bank, and staffed with 
adequate fiduciary, administrative and technical personnel as set forth in the 
Operational Manual, with the responsibility to implement, monitor and supervise 
Parts 1.2., 1.3., 2.2. and 2.3. and partially 2.4. of the Project (including its financial, 
procurement and environmental and social aspects); 

(b) not later than ninety (90) days after Effective Date, ensure that a procurement and 
a financial management specialist are hired to work full time within MIES PIU, all 
under terms of reference acceptable to the Bank; 

(c) maintain, throughout Project implementation, a unit within SENPLADES 
(SENPLADES PIU) with functions and responsibilities acceptable to the Bank, 
and staffed with adequate fiduciary, administrative and technical personnel as set 
forth in the Operational Manual, with the responsibility to implement, monitor and 
supervise Parts 1.1.; 2.1. and partially 2.4. of the Project (including its financial, 
procurement and environmental and social aspects); and 

( d) not later than a ninety (90) days after Effective Date, ensure that a procurement 
and a financial management specialist are hired to work full time within 
SENPLADES PIU, all under terms of reference acceptable to the Bank. 

B. Inter-institutional Agreements 

1. To facilitate the carrying out Part 1.1. of the Project, the Borrower, through SENPLADES, 
shall enter into agreements with INEC {"Inter-Institutional Agreement"), under terms and 
conditions acceptable to the Bank, which shall include, inter alia, the Borrower, INEC 
responsibilities under Part 1.1. of !he Project. 

2. To facilitate the carrying out Part 1.2. of the Project, the Borrower, through MIES, shall 
enter into an agreement with the selected GAD and NGO ("Inter-Institutional 
Agreements"), under terms and conditions acceptable to the Bank, which shall include, 
inter alia, the Borrower and the respective GAD and NGO responsibilities under Part 1.2. 
of the Project. 

3. To facilitate the carrying out Part 1.3. of the Project, the Borrower, through MIES, shall 
enter into an agreement with BanEcuador ("Inter-Institutional Agreement"), under terms 



and conditions acceptable to the Bank, which shall include, inter alia, the Borrower and 
BanEcuador responsibilities under Part 1.3. of the Project. 

4. The Borrower, through MIES and SENPLADES, shall exercise its rights under the Inter­ 
Institutional Agreements in such manner as to protect the interests of the Borrower and the 
Bank and to accomplish the purposes of the Loan. Except as the Bank shall otherwise 
agree, the Borrower shall not assign, amend, abrogate or waive the Inter-institutional 
Agreements or any of its provisions. 

C. Operational Manual 

1. The Borrower shall, through MIES and SENPLADES, carry out the Project in accordance 
with the provisions of a manual (the Operational Manual), satisfactory to the Bank, which 
shall include, inter alia: (a) the organizational structure of the Project, including the 
structure and terms of reference of personnel in charge of the implementation of the Project; 
(b) the procedures for the carrying out, monitoring and evaluation of the Project; (c) the 
indicators for Project monitoring and evaluation; (d) the description of DLis and the 
criteria, detailed rules and procedures for DLis implementation and monitoring; (e) the 
DLI Verification Protocols; (f) the Project procurement and financial management 
requirements and procedures; and (g) the Project's chart of accounts and internal controls. 

2. Not later than thirty (30) days after Effective Date, the Borrower shall adopt the 
Operational Manual in a manner and with contents acceptable to the Bank. 

3. In case of any conflict between the terms of the Operational Manual and those of this 
Agreement, the terms of this Agreement shall prevail. 

D. Environmental and Social Standards 

1. The Borrower shall ensure that the Project is carried out in accordance with the 
Environmental and Social Standards, in a manner acceptable to the Bank. 

2. Without limitation upon paragraph 1 above, the Borrower shall ensure that the Project is 
implemented in accordance with the Environmental and Social Commitment Plan 
("ESCP"), in a manner acceptable to the Bank. To this end, the Borrower shall ensure that: 

(a) the measures and actions specified in the ESCP are implemented with due 
diligence and efficiency, and as further specified in the ESCP; 

(b) sufficient funds are available to cover the costs of implementing the ESCP; 

(c) policies, procedures and qualified staff are maintained to enable it to implement 
the ESCP, as further specified in the ESCP; and 

(d) the ESCP or any provision thereof, is not amended, revised or waived, except as 
the Bank . shall otherwise agree in writing and the Borrower has, thereafter, 
disclosed the revised ESCP. 



In case of any inconsistencies between the ESCP and the provisions of this Agreement, the 
provisions of this Agreement shall prevail. · 

3. The Borrower shall: 

(a) take all measures necessary on its part to collect, compile, and furni sh to the Bank 
through regular reports, with the frequency specified in the ESCP, and promptly 
in a separate report or reports, if so requested by the Bank, information on the 
status of compliance with the ESCP [and the management tools and instruments 
referred to therein], all such reports in form and substance acceptable to the Bank, 
setting out, inter alia: (i) the status of implementation of the ESCP; (ii} conditions, 
if any, which interfere or threaten to interfere with the implementation of the 
ESCP; and (iii) corrective and preventive measures taken or required to be taken 
to address such conditions; and 

(b) promptly notify the Bank of any incident or accident related to or having an impact 
on the Project which has, or is likely to have, a significant adverse effect on the 
environment, the affected communities, the public or workers, in accordance with 
the ESCP, the management tools and instruments referenced therein and the 
Environmental and Social Standards. 

4. The Borrower shall maintain and publicize the availability of a grievance mechanism, in 
form and substance satisfactory to the Bank, to hear and determine fairly and in good faith 
all complaints raised in relation to the Project and take all measures necessary to implement 
the determinations made by such mechanism in a manner satisfactory to the Bank. 

Section II. Project Monitoring Reporting and Evaluation 

1. The Borrower, through MIES, shall furnish to the Bank each Project Report not later than 
forty-five ( 45) days after the end of each calendar semester, covering the calendar semester. 

2. The Borrower, through MIES, shall not later than ninety (90) days after Effective Date, 
select and contract an entity or, independent from the Borrower (Independent Technical 
Review Entity) with experience and qualifications acceptable to the Bank, and in 
accordance with terms of reference satisfactory to the Bank. The Independent Technical 
Review Entity shall be responsible for the carrying out of technical audits of the Project at 
the end of each semester, particularly focused on the achievement of the DLis. 

3. The Borrower, through SENPLADES, shall not later than ninety (90) days after Effective 
Date, select and contract an entity or, independent from the Borrower (Independent 
Technical Review Entity) with experience and qualifications acceptable to the Bank, and 
in accordance with terms ofreference satisfactory to the Bank. The Independent Technical 
Review Entity shall be responsible for the carrying out of technical audits of the Project at 
the end of each semester, particularly focused on the achievement of the DLis. 



Section III. Withdrawal of Loan Proceeds · 

A. General 

Without limitation upon the provisions of Article II of the General Conditions and in 
accordance with the Disbursement and Financial Information Letter, the Borrower may 
withdraw the proceeds of the Loan to finance Eligible Expenditures in the amount allocated 
and, if applicable, up to the percentage set forth against each Category of the following 
table: 

Category Amount of the Loan Percentage of Expenditures 
Allocated to be financed 

( expressed in USO) ( exclusive of Taxes} 
(1) Eligible Expenditure 100% of the amount of the 
Programs under Part 1.1. of 61,200,000 Loan allocated to each DLI, 
the Project subject to the provisions of 

Part B of this Section 
(2) Eligible Expenditure l 00% of the amount of the 
Programs under Part 1.2. of 137,680,000 Loan allocated to each DLI, 
the Project subject to the provisions of 

Part B of this Section 
(3) Eligible Expenditure 100% of the amount of the 
Programs under Part 1.3. of 129,320,000 Loan allocated to each DLI, 
the Project subject to the provisions of 

Part B of this Section 
(4) Goods, non-consulting 
services, consulting services 17,050,000 100% 
and Operating Costs under 
Part 2 for MIES 
(5) Goods, non-consulting 
services, consulting services 4,750,000 100% 
and Operating Costs under 
Part 2 for SENPLADES 
TOTAL AMOUNT 350,000,000 

B. Withdrawal Conditions; Withdrawal Period 

1. Notwithstanding the provisions of Part A above, no withdrawal shall be made: 

(a) for payments made prior to the Signature Date, except that withdrawals up to an 
aggregate amount not to exceed $70,000,000 may be made for payments made 
twelve ( 12) months prior to this date, but on or after June 1, 2018, for Eligible 
Expenditures under Category (1), (2), (4) and (5), unless: (i) the Borrower has 
furnished evidence, in form and substance satisfactory to the Bank, of EEPs 
incurred, as presented in the corresponding EEPs Spending Report; and (ii) the 
Bank has determined, on the basis of the evidence furnished by the Borrower, as set 
forth in the Verification Protocols, that the DLis have been satisfactorily achieved, 
as further elaborated in the Operational Manual and in the Disbursement and 
Financial Information Letter; 



(b) for payments under Category 3, unless the Borrower has formally created the 
necessary legal, institutional and implementation arrangements to reformulate 
CDH as an investment program (Proyecto de Inversion) and included such 
arrangement in the Operational Manual; 

(c) for payments made under Categories (1), (2) and (3) unless: (i) the Borrower has 
furnished evidence, in form and substance satisfactory to the Bank, of EEPs 
incurred, as presented in the corresponding EEPs Spending Report; and (ii) the 
Bank has determined, on the basis of the evidence furnished by the Borrower, as set 
forth in the Verification Protocols, that the DLis have been satisfactorily achieved, 
as further elaborated in the Operational Manual and in the Disbursement and 
Financial Information Letter. 

2. Notwithstanding the provisions of paragraphs B.l(c) of this Section, if the Bank is not 
satisfied that a DLI under Categories (1), (2) and (3) has been achieved, or partially 
achieved, the Bank may at any time, and by notice to the Borrower decide, in its sole 
discretion, to: 

(a) In respect of Scalable DLis: 

(i) authorize the withdrawal of a reduced amount of the unwithdrawn 
proceeds of the Loan allocated to the Scalable DLI which, in the opinion 
of the Bank, corresponds to the degree of achievement of said Scalable 
DLI calculated as set forth in the Verification Protocols; 

(ii) authorize that the unwithdrawn amount corresponding to the portion of the 
allocated amount not disbursed due to partial achievement of any Scalable 
DLI be carried forward to the immediately subsequent withdrawal, 
pending further achievement of the respective Scalable DLI; or 

(iii) cancel all or a portion of the proceeds of the Loan then allocated to said 
Scalable DLI. 

(b) In respect of any DLI which is not a Scalable DLI: 

(i) withhold the unwithdrawn proceeds of the Loan then allocated to said DLI 
until the Bank is satisfied that said DLlhas been fully achieved; or 

(ii) (A) at the Borrower's request, and providing there is a justification 
acceptable to the Bank, reallocate all or a portion of the proceeds of the 
Loan then allocated to said DLI to any other DLI; (B) adjust or replace 
said DLI for another DLI; or (C) cancel all or a portion of the proceeds of 
the Loan then allocated to said DLI. 

3. The Closing Date is December 30, 2022. 



SCHEDULE3 

The following table sets forth the Principal Payment Dates of the Loan and the percentage of the 
total principal amount of the Loan payable on each Principal Payment Date ("Installment Share"). 

Level Princi ents 

On each March 15 and September 15 
Beginning March 15, 2029 
throu h Se tember 15, 2048 

Installment Share 

2.44% 

On March 15, 2049 2.40 % 



SCHEDULE4 
Disbursement -Linked Indicators 

Baseline Yearl Year2 Year3 
Objectives (2019) (2020) (2021) 

DLII 

Executive Decree creating the 
institutional framework to operate the 

Supporting improved 
Social Registry, approved. 

equity within Selected (Value: US$20.4 M) 
Social Safety Net DLI 2 DLI8 

Programs in the Social At least 1.2 
Registry 224,753 households million households, of which 360,000 At least 2.4 million households, of 

are classified di to d3 by the 2018 which 720,000 are classified dl to 
Social Registry Index, included in a d3 by the 20 18 Social Registry 

validated database. Index, included in a validated 
database. 

(Value:US$ 24.55) (Value: US$ 16.25 M) 

DLI 3 
Operational Manual of 'Misi6n 

Temura' approved. 
(Value: US$6.l M) 

DLI 4 DLI 9 DLI 12 
4,589 children under 3 years old from 36,806 children under 3 years old 61,805 children under 3 years 

4,306 children extreme poor households have access from extreme poor households old from extreme poor 
Supporting the to BDH-V and early childhood have access to BDH-V and early households have access to 

Integration within services. childhood services. BDH-V and early childhood 

Selected Social Safety Net (Value: US$ 20 M) services. 
(Value: US$ 36.05 M) Programs through (Value: US$64.46M) 

increased access to cash 
transfers and care OLIS 
services for poorest Operational Manual of"Mis Mejores 

children under three and Aiios" approved. 
seniors over 65 

(Value: US$ 0.83 M) 
DLI 10 DLI 13 

12.279 elderly persons from 20.279 elderly persons from 
397 elderly extreme poor households receive extreme poor households receive 

PMMA and have access to care PMMA and have access to care 
services. services. 

(Value:US$3.81 M) (Value: USD 6.43) 

DLI 6 
Improving sustainability Operational Manual of BDH and BDH- 
of the whole SSN through V exit strategy is approved. 
the implementation of 
BDH exit strategy (Value: US$5 M) 

DLI 7 DLI II 
54,663 of poor households enrolled in I 06,20 I of non-poor households 

0 households a twenty-four months package CDH enrolled in a twelve months 
program. package ofCDH program. 

(Value: US$60.6M) (Value: US$63.72M) 

Estimated disbursement US$ 137.48 M US$ 119.83 M US$ 70.89 M 
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APPENDIX 

Section I. Definitions 

1. "Accompaniment Mechanisms" means the program that seeks to strengthen the family 
nucleus, improve their relationship within and in the community, support access to services 
within the social protection floor (health, education, inclusion, housing) and develop 
capacities and opportunities for autonomy and sustainable exit from poverty. 

2. "Anti-Corruption Guidelines" means, for purposes of paragraph 5 of the Appendix to the 
General Conditions, the "Guidelines on Preventing and Combating Fraud and Corruption 
in Projects Financed by IBRD Loans and IDA Credits and Grants", dated October 15, 2006 
and revised in January 2011 and as of July 1, 2016. 

3. "Approved Budget Lines" means the following budget lines reflected in the Borrower's 
Clasificador Presupuestario de lngresos y Gastos de! Sector Publico as approved by the 
Ministry of Economy and Finance, and the equivalent budget lines and groups approved 
for the following years of Project implementation: 

( a) Part 1.1. of the Project: budget groups: 71 ( Gastos en Personal para Inversion), 
73 (Bienes y Servicios para Inversion), 77 (Otros Egresos de Inversion), 78 
(Transferencias y Donaciones para Inversion), and 84 (Bienes de Larga 
Duracioni; 

(b) Part 1.2. of the Project: budget groups: 78 (Transferencias y Donaciones para 
Inversion), 78 (Transferencias y Donaciones para Inversion); 71 (Gastos en 
Personal para Inversion), and 73 (Bienes y Servicios para Inversion); 

(c) Part 1.3. of the Project: budget groups: 780106 (Transferencias y Donaciones a 
Entidades Financieras Publicasy. 

4. "BanEcuador" means the Borrower's public bank, created by Executive Decree No. 677 of 
May 13, 2015, to provide innovative and effective financial products and services that are 
socially and financially sustainable and contribute to the inclusion and improvement of the 
quality of life of small and medium sized urban and rural producers and to strengthen 
associativity. 

5. "Category" means a category set forth in the table in Section III.A of Schedule 2 to this 
Agreement. 

6. "Disbursement-Linked Indicators" or "DLis" means the set of indicators set forth in 
Schedule 4 to this Agreement, and for which the operational definitions and respective 
verification mechanisms are included in the Verification Protocols and in the Operational 
Manual. 

7. "EEPs Spending Report" means the report prepared by the Borrower, through MIES and 
SENPLADES, in accordance with the Disbursement and Financial Information Letter and 
set forth in the Operational Manual, on the spending status of the EEPs in relation to the 
Approved Budget Lines. 



8. "Eligible Beneficiaries" means the households which are eligible for each of the Selected 
Social Safety Net Programs, according to the criteria defined in the Operational Manual. 

9. "Eligible Expenditure Programs" or "EEPs" means a set of defined expenditures, 
acceptable to the Bank, within the Approved Budget Lines, which are related to: (i) staff 
that works for the Social Registry, consulting services, non-consulting services, operating 
costs, insurance, transfers to service providers (universities or others) and equipment and 
software licenses, implemented by SENPLADES in coordination with MIES and INEC 
under Part 1.1. of the Project; (ii) staff that works for Mis Mejores Anos and Mision Ternura 
programs, consulting services, non-consulting services and operating costs and transfers to 
GADs and NGOs for the provision of services under Part 1.2. of the Project; and (iii) 
transfers to BanEcuador for the provision of cash-transfers under Part 1.3. of the Project, 
as further described in the Disbursement and Financial Information Letter and in the 
Operational Manual (and these expenditures constitute a subset of the Eligible 
Expenditures defined in the General Conditions). 

10. "Environmental and Social Commitment Plan" or the acronym "ESCP" means the 
Borrower's environmental and social commitment plan, acceptable to the Bank, dated 
February 28, 2019, which sets out a summary of the material measures and actions to 
address the potential environmental and social risks and impacts of the Project, including 
the timing of the actions and measures, institutional, staffing, training, monitoring and 
reporting arrangements, and any instruments to be prepared thereunder, and any annexes 
or schedules to such plan as the ESCP may be revised from time to time, with prior written 
agreement of the Bank. 

11. "Environmental and Social Standards" means, collectively: (i) "Environmental and Social 
Standard 1: Assessment and Management of Environmental and Social Risks and 
Impacts"; (ii) "Environmental and Social Standard 2: Labor and Working Conditions"; (iii): 
"Environmental and Social Standard 3: Resource Efficiency and Pollution Prevention and 
Management"; (iv) "Environmental and Social Standard 4: Community Health and 
Safety"; (v) "Environmental and Social Standard 5: Land Acquisition, Restrictions on Land 
Use and Involuntary Resettlement"; (vi) "Environmental and Social Standard 6: 
Biodiversity Conservation and Sustainable Management of Living Natural Resources"; 
(vii) "Environmental and Social Standard 7: Indigenous Peoples/Sub-Saharan Historically 
Underserved Traditional Local Communities"; (viii) "Environmental and Social Standard 
8: Cultural Heritage"; (ix) "Environmental and Social Standard 9: Financial 
Intermediaries"; (x) "Environmental and Social Standard 10: Stakeholder Engagement and 
Information Disclosure"; effective on October l, 2018, as published by the Bank at 
https://www.worldbank.org/ en/projects-operations/ environmental-and social-framework. 

12. "GAD" means the Borrower's Decentralized Autonomous Governments which have 
political, administrative and financial autonomy at regional, provincial, country or parish 
levels, and are governed by the principles of solidarity, subsidiarity, equity, interterritorial, 
integration and citizen participation. 

13. "General Conditions" means the "International Bank for Reconstruction and Development 
General Conditions for IBRD Financing, Investment Project Financing", dated December 
14,2018. 



14. "Independent Technical Review Entity" means any of the entities referred to in Section 
II.2 and 3 of Schedule 2 to this Agreement. 

15. "INEC" means Instituto Nacional de Estadisticas y Censos, the Borrower's Institute of 
Statistics and Surveys, created by Decree No. 323 dated April 27, 1976. 

16. "Inter-Institutional Agreements" means collectively the agreements referred to in Section 
B of Schedule 2 to this Agreement. 

17. "MIES" means Ministerio de Inclusion Economica y Social, the Borrower's Ministry of 
Economic and Social Inclusion, or any successor satisfactory to the Bank. 

18. "NGO" means social organizations as defined in the Borrower's Executive Decree No. 193 
dated October 23, 2017. 

19. "Operational Manual" means the Borrower's manual dated February 28, 2019, prepared 
by the Borrower, referred to in Section I.C. of Schedule 2 to this Agreement, as said manual 
may be amended from time to time by the Borrower, with the agreement of the Bank. 

20. "Procurement Regulations" means, for purposes of paragraph 85 of the Appendix to the 
General Conditions, the "World Bank Procurement Regulations for IPF Borrowers", dated 
July 2016, revised November 2017 and August 2018. 

21. "Scalable DLis" means DLis 2, 4, 7, 8, 9, 10, 11, 12 and 13, which, in case of non­ 
achievement, or partial achievement thereof, may be disbursed proportionally to its degree 
of achievement and carried forward to a subsequent withdrawal period as set forth in 
Section B.2. of Schedule 2 to this Agreement. 

22. "Selected Social Safety Net Programs" means the following Borrower's social programs 
and modalities and as further defined in the Operations Manual: (i) under Part 1.2. of the 
Project: (a) Bono de Desarrollo Humana Variable (BDH-V); (b) Pension para Adultos 
Mayores en Extrema Pobreza - Mis Mejores Anos (PMMA); (c) Early childhood services, 
including Centros de Desarrollo Infantil - CDI), Creciendo con Nuestros Rijos - CNH) 
and Circulos de Cuidado, Recreacion y Aprendizaje - CCRA); ( d) Care services for the 
elderly, including: Atencion Domiciliaria, Centros Gerontologicos de Atencion Diuma, 
Centros Gerontologicos Residenciales and Espacios Activos de Revitalizacion, 
Recreacion, Socializacion y Encuentro; and (ii) under Part 1.3. of the Project: Bono de 
Desarrollo Humana (BDH) and Credito de Desarrollo Humana (CDH). 

23. "SENPLADES" means Secretaria Nacional de Planificacion y Desarrollo, the Borrower's 
National Secretariat of Planning, or any successor which will manage the Social Registry, 

. satisfactory to the Bank. 

24. "Signature Date" means the later of the two dates on which the Borrower and the Bank 
signed this Agreement and such definition applies to all references to "the date of the Loan 
Agreement" in the General Conditions. 

25. "Social Registry" means the Borrower's cadaster of social, economic and demographic 
information, registered individually and at family's level, that allows institutions to identify 



their target populations, to better focus efforts towards groups in conditions of poverty, 
which is managed by SENPLADES according to the Borrower's Executive Decree No. 
129, dated August 2017. 

26. "SSN" means social safety net. 

27. "Verification Protocols" means the set of protocols setting forth the actions and 
mechanisms required for verification of DLis, agreed with the Bank and included in the 
Operational Manual and in the Disbursement and Financial Information Letter, as the same 
may be amended from time to time with the agreement of the Bank. 
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Acuerdo de prestamo
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y
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ACUERDO DE PRESTAMO

ACUERDO con fecha de Firma Fecha entre la REPÚBLICA DEL ECUADOR
("Prestatario") y el BANCO INTERNACIONAL DE RECONSTRUCCIÓN Y
Banco de Desarrollo"). El Prestatario y el Banco acuerdan lo siguiente:

ARTÍCULO I - CONDICIONES GENERALES; Definiciones

1.01. Las Condiciones Generales (como se definen en el Apéndice de este Acuerdo) se aplican y forman
parte de este Acuerdo.

1.02. A menos que el contexto requiera lo contrario, los términos en mayúscula utilizados en este Acuerdo tienen
los significados que se les atribuyen en las Condiciones Generales o en el Apéndice de este
Acuerdo.

ARTÍCULO II - PRÉSTAMO

2.01. El Banco acuerda prestarle al Prestatario la cantidad de trescientos cincuenta millones de dólares.
(USD 350,000,000), ya que dicha cantidad puede convertirse de vez en cuando a través de un
Conversión de divisas ("Préstamo"), para ayudar a financiar el proyecto descrito en el Anexo 1
a este Acuerdo ("Proyecto").

2.02. El Prestatario puede retirar los ingresos del Préstamo de acuerdo con la Sección III de
Anexo 2 de este Acuerdo.

2.03. El cargo inicial es un cuarto del uno por ciento (0.25%) del monto del préstamo.

2.04. El cargo de compromiso es un cuarto del uno por ciento (0.25%) por año en el
Saldo de préstamo no retirado.

2.05. La tasa de interés es la Tasa de referencia más el Spread fijo o la tasa que corresponda
después de una conversión; sujeto a la Sección 3.02 (e) de las Condiciones Generales.

2.06. Las fechas de pago son el 15 de marzo y el 15 de septiembre de cada año.

2.07. El monto principal del Préstamo se reembolsará de acuerdo con el Anexo 3 de este
Acuerdo.

ARTÍCULO III - PROYECTO

3.01. El Prestatario declara su compromiso con los objetivos del Proyecto. Para este fin, el
El prestatario llevará a cabo las partes 1.2., 1.3., 2.2. y 2.3. y parcialmente 2.4. del proyecto
a través de MIES, y las Partes 1.1., 2.1. y parcialmente 2.4. del Proyecto a través de SENPLADES,
de conformidad con lo dispuesto en el Artículo V de las Condiciones Generales y el Anexo 2
a este Acuerdo.

fernandoleon
Subrayado

fernandoleon
Resaltado

fernandoleon
Subrayado

fernandoleon
Subrayado



19/9/2019 Acuerdo de prestamo

https://translate.googleusercontent.com/translate_f 3/17

Página 3

ARTÍCULO IV-EFICACIA; TERMINACIÓN

4.01. La Fecha límite de efectividad es la fecha noventa (90) días después de la Fecha de firma.

ARTÍCULO V-REPRESENTANTE; DIRECCIONES

5.01. Salvo lo dispuesto en la Sección 2.02 de este Acuerdo, el Representante del Prestatario es
El Ministro de Economía y Finanzas.

5.02. Para los fines de la Sección 10.01 de las Condiciones Generales, la dirección del Prestatario es:

Ministerio de Economía y Finanzas
AV. Arnazonas y Pereira, Plataforma Financiera
Quito, ecuador

Teléfono: (5932) 399-8500

5.03. Para propósitos de la Sección 10.01 de las Condiciones Generales:

(a) la dirección del Banco es:

Banco Internacional de Reconstrucción y Fomento
1818 H Street, NW
Washington, DC 20433
Estados Unidos de America; y

(b) la dirección electrónica del banco es:

Télex: Facsímil:

248423 (MCI) o
64145 (MCI)

1-202-477-6391
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ACUERDO a partir de la fecha de la firma.

Por

Nombre: ft1rwt.1.S {tJ <! T1-MJtitJ J / tEAJ /}

Título :! L-, v, MJSJ1: j) tJ, 9. KEe1113J.ll. , r E ~ v / 1 /) o / t~ 7 '/ c IJS., T /

Fecha: J'u / a .. ::> <. 9, • c9tJ tf

BANCO INTERNACIONAL PARA
RECONSTRUCCION Y DESARROLLO

Por

Nombre: ltxet VAAI UP fSEN..Bi;, (e :,

Título: J / Ju f, t, £ .s.10 &. / T
t / JT1N // Hch ~ t9 - (- tlJ,. (, '<! JI.Jc-W
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HORARIO 1

Descripción del Proyecto

El objetivo del proyecto es mejorar la equidad, la integración y la sostenibilidad de
programas seleccionados de redes de seguridad social.

El proyecto consta de las siguientes partes:

Parte 1. Mejora de la equidad, la integración y la sostenibilidad de la Red de seguridad social seleccionada
Programas

1.1: Mejoras en el registro social

Provisión de financiamiento a los EEP para fortalecer el Registro Social a través, entre otras cosas:

(una) Actualización y mejora de los datos del Registro Social: (i) revisión de la estrategia de recopilación de datos,
incluyendo protocolos, calendario y procesos de monitoreo de calidad de datos; (ii) desarrollar un
estrategia de comunicación para el despliegue del Registro Social; (iii) mejorar las existentes
herramientas de información y tecnología; y (iv) finalizar el proceso de recolección de datos,
incluida la contratación de universidades u otros terceros para realizar encuestas.

(si) Mejora de la precisión del mecanismo de selección de beneficiarios del Registro Social: transición
Los Programas de Redes de Seguridad Social Seleccionados para usar el nuevo Índice de Registro Social (SOCIAL
REGISTRO 2018).

( C) Fortalecer el marco regulatorio del Registro Social.

1.2: Mejora de la integración dentro de los programas seleccionados de redes de seguridad social

Provisión de financiamiento a los EEP para aumentar el acceso de los beneficiarios elegibles a un programa integrado
paquete de transferencias de efectivo y servicios sociales complementarios, que incluyen, entre otros:

(una) (i) Actualización de las reglas y manuales operativos para cada red de seguridad social seleccionada
Programa y la preparación de reglas y manuales operativos conjuntos para asegurar la integración;
y (ii) desarrollo y actualización de mapas de provisión de servicios alineados con los más pobres.
población objetivo, y la provisión de apoyo para aumentar la capacidad operativa de MIES
en la prestación de servicios complementarios, directamente o a través del desempeño
acuerdos con GAD y ONG.

(si) Realización de actividades destinadas a mejorar los mecanismos de acompañamiento proporcionados
a beneficiarios del BDH-V y el PMMA.

1.3: Mejora de la sostenibilidad de los programas seleccionados de redes de seguridad social

Provisión de financiamiento a los EEP para el desarrollo y aplicación de salida integral
estrategia para beneficiarios elegibles que reciben el BDH o BDH-V, a través del CDH.
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Parte 2: Asistencia técnica para el desarrollo de capacidades y monitoreo y evaluación

Prestación de apoyo para mejorar la eficacia de los Programas seleccionados de redes de seguridad social y
para apoyar el desarrollo de capacidades institucionales.

2.1: Asistencia técnica para apoyar mejoras de equidad

Prestación de apoyo para la Parte 1.1 del Proyecto, que incluye, entre otras cosas: (a) la verificación de
datos recopilados de procesos masivos; (b) actualización periódica de algunas variables de la red social
Registro y actualización de la composición familiar; y (c) estandarizar la transferencia de información
proceso entre el Registro social y los programas que utilizan los datos del registro social, así como
orientar a las entidades en el uso del Registro Social para diseñar estrategias y políticas públicas.

2.2: Asistencia técnica para apoyar mejoras de integración

Prestación de apoyo para la Parte 1.2 del Proyecto, que incluye, entre otras cosas: (a) optimizar servicios
proporcionado por MIES; (b) fortalecer los mecanismos de acompañamiento familiar; y (c) ampliar la cobertura
y beneficios de BDH-V y PMMA.

2.3: Asistencia técnica para apoyar la sostenibilidad

Prestación de apoyo para la Parte 1.3 del Proyecto, que incluye, entre otros: (a) diseño y desarrollo
de instrumentos para la reformulación de la CDH; (b) desarrollo de una plataforma de TI para
registro de servicios de inclusión económica; y (c) diseño e implementación de un piloto para
Fortalecimiento de micro redes y provisión de capacitación para mejorar las capacidades de micro
empresarios bajo el CDH.

2.4: Asistencia técnica para apoyar las actividades de coordinación, monitoreo y evaluación.

Provisión de apoyo para fortalecer la capacidad de MIES y SENPLADES para instituciones
coordinación, fortalecimiento de los procesos de verificación y realización de evaluaciones de impacto para
los programas seleccionados de la red de seguridad social.
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HORARIO2

Sección I.

Ejecución del proyecto

Arreglos de Implementación

A. Arreglos institucionales

El prestatario deberá:

(una) mantener, a lo largo de la implementación del Proyecto, una unidad dentro de MIES (MIES PIU)
con funciones y responsabilidades aceptables para el Banco y con personal
personal fiduciario, administrativo y técnico adecuado según lo establecido en el
Manual operativo, con la responsabilidad de implementar, monitorear y supervisar
Partes 1.2., 1.3., 2.2. y 2.3. y parcialmente 2.4. del Proyecto (incluyendo sus finanzas,
adquisiciones y aspectos ambientales y sociales);

(si) a más tardar noventa (90) días después de la Fecha de entrada en vigencia, asegúrese de que una adquisición y
se contrata a un especialista en gestión financiera para trabajar a tiempo completo dentro de MIES PIU, todos
bajo términos de referencia aceptables para el Banco;

(C) mantener, a lo largo de la implementación del Proyecto, una unidad dentro de SENPLADES
(SENPLADES PIU) con funciones y responsabilidades aceptables para el Banco,
y con el personal fiduciario, administrativo y técnico adecuado establecido
en el Manual Operativo, con la responsabilidad de implementar, monitorear y
supervisar las partes 1.1 .; 2.1. y parcialmente 2.4. del Proyecto (incluyendo sus finanzas,
adquisiciones y aspectos ambientales y sociales); y

(d) a más tardar noventa (90) días después de la Fecha de entrada en vigencia, asegúrese de que una adquisición
y un especialista en gestión financiera es contratado para trabajar a tiempo completo dentro de
SENPLADES PIU, todo bajo términos de referencia aceptables para el Banco.

SI. Acuerdos Interinstitucionales

1) Para facilitar la realización de la Parte 1.1. del Proyecto, el Prestatario, a través de SENPLADES,
deberá celebrar acuerdos con el INEC ("Acuerdo Interinstitucional"), bajo los términos y
condiciones aceptables para el Banco, que incluirán, entre otras cosas, el Prestatario, el INEC
responsabilidades bajo la Parte 1.1. del proyecto!

2) Para facilitar la realización de la Parte 1.2. del Proyecto, el Prestatario, a través de MIES, deberá
celebrar un acuerdo con el GAD y la ONG seleccionados ("Interinstitucional
Acuerdos "), en términos y condiciones aceptables para el Banco, que incluirán,
entre otros, el Prestatario y las respectivas responsabilidades de GAD y ONG bajo la Parte 1.2.
del proyecto.

3) Para facilitar la realización Parte 1.3. del Proyecto, el Prestatario, a través de MIES, deberá
celebrar un acuerdo con BanEcuador ("Acuerdo interinstitucional"), según los términos
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y condiciones aceptables para el Banco, que incluirán, entre otras cosas, al Prestatario y
Responsabilidades de BanEcuador bajo la Parte 1.3. del proyecto.

4) El Prestatario, a través de MIES y SENPLADES, ejercerá sus derechos bajo el Acuerdo de Inter-
Acuerdos institucionales de tal manera que protejan los intereses del Prestatario y el
Banco y para cumplir con los propósitos del Préstamo. Excepto que el Banco de otra manera
de acuerdo, el Prestatario no asignará, enmendará, derogará ni renunciará al Interinstitucional
Acuerdos o cualquiera de sus disposiciones.

C. Manual Operativo

1) El Prestatario deberá, a través de MIES y SENPLADES, llevar a cabo el Proyecto de conformidad
con las disposiciones de un manual (el Manual Operativo), satisfactorio para el Banco, que
incluirá, entre otras cosas: (a) la estructura organizativa del Proyecto, incluida la
estructura y términos de referencia del personal a cargo de la implementación del Proyecto;
(b) los procedimientos para llevar a cabo, monitorear y evaluar el Proyecto; (c) el
indicadores para el monitoreo y evaluación de proyectos; (d) la descripción de DLis y el
criterios, reglas y procedimientos detallados para la implementación y monitoreo de DLis; (e) el
Protocolos de verificación de DLI; (f) las adquisiciones del proyecto y la gestión financiera
requisitos y procedimientos; y (g) el plan de cuentas y controles internos del Proyecto.

2) A más tardar treinta (30) días después de la Fecha de entrada en vigencia, el Prestatario adoptará el
Manual operativo de manera y con contenidos aceptables para el Banco.

3) En caso de conflicto entre los términos del Manual Operativo y los de este
Acuerdo, prevalecerán los términos de este Acuerdo.

RE. Estándares ambientales y sociales

1) El Prestatario se asegurará de que el Proyecto se lleve a cabo de conformidad con el
Normas ambientales y sociales, de manera aceptable para el Banco.

2) Sin limitación sobre el párrafo 1 anterior, el Prestatario se asegurará de que el Proyecto sea
implementado de acuerdo con el Plan de Compromiso Ambiental y Social
("ESCP"), de manera aceptable para el Banco. Con este fin, el Prestatario se asegurará de que:

(una) las medidas y acciones especificadas en el ESCP se implementan con la debida
diligencia y eficiencia, y tal como se especifica en el ESCP;

(si) hay fondos suficientes disponibles para cubrir los costos de implementación del PCAS;

(C) Se mantienen políticas, procedimientos y personal calificado para permitirle implementar
el ESCP, tal como se especifica en el ESCP; y

(re) el ESCP o cualquier disposición del mismo, no se modifica, revisa o renuncia, excepto como
el Banco . de lo contrario acordará por escrito y el Prestatario tiene, a partir de entonces,
divulgó el ESCP revisado.
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En caso de cualquier inconsistencia entre el ESCP y las disposiciones de este Acuerdo, el
las disposiciones de este Acuerdo prevalecerán. ·

3) El prestatario deberá:

(una) tomar todas las medidas necesarias por su parte para recopilar, compilar y proporcionar al Banco
a través de informes regulares, con la frecuencia especificada en el ESCP, y puntualmente
en un informe o informes separados, si así lo solicita el Banco, información sobre el
estado de cumplimiento con el ESCP [y las herramientas e instrumentos de gestión
mencionado allí], todos esos informes en forma y sustancia aceptables para el Banco,
estableciendo, entre otras cosas: (i) el estado de implementación del ESCP; (ii) condiciones,
si alguno, que interfiere o amenaza con interferir con la implementación de la
ESCP; y (iii) medidas correctivas y preventivas tomadas o requeridas para ser tomadas
para abordar tales condiciones; y

(si) notifique de inmediato al Banco de cualquier incidente o accidente relacionado o que tenga un impacto
en el Proyecto que tiene, o es probable que tenga, un efecto adverso significativo en el
medio ambiente, las comunidades afectadas, el público o los trabajadores, de acuerdo con
el PCAS, las herramientas y los instrumentos de gestión a los que se hace referencia y
Normas ambientales y sociales.

4) El Prestatario deberá mantener y publicar la disponibilidad de un mecanismo de reclamo, en
forma y sustancia satisfactoria para el Banco, para escuchar y determinar de manera justa y de buena fe
todas las quejas planteadas en relación con el Proyecto y tomar todas las medidas necesarias para implementar
las determinaciones hechas por dicho mecanismo de manera satisfactoria para el Banco.

Sección II Proyecto de seguimiento de informes y evaluación

1) El Prestatario, a través de MIES, deberá presentar al Banco cada Informe del proyecto a más tardar
cuarenta y cinco (45) días después del final de cada semestre calendario, cubriendo el semestre calendario.

2) El Prestatario, a través de MIES, no más tarde de noventa (90) días después de la Fecha de entrada en vigencia,
seleccionar y contratar una entidad o, independiente del Prestatario (Técnico Independiente
Entidad de revisión) con experiencia y calificaciones aceptables para el Banco, y en
de conformidad con los términos de referencia satisfactorios para el Banco. El técnico independiente
La entidad de revisión será responsable de llevar a cabo auditorías técnicas del proyecto en
Al final de cada semestre, especialmente centrado en el logro de la DLis.

3) El Prestatario, a través de SENPLADES, a más tardar noventa (90) días después de la vigencia
Fecha, seleccione y contrate una entidad o, independientemente del Prestatario (Independiente
Entidad de revisión técnica) con experiencia y calificaciones aceptables para el Banco, y
de acuerdo con los términos de referencia satisfactorios para el Banco. El técnico independiente
La entidad de revisión será responsable de llevar a cabo auditorías técnicas del proyecto en
Al final de cada semestre, especialmente centrado en el logro de la DLis.

Página 10

fernandoleon
Resaltado

fernandoleon
Resaltado



19/9/2019 Acuerdo de prestamo

https://translate.googleusercontent.com/translate_f 10/17

Sección III Retiro del producto del préstamo ·

A. General

Sin limitación a las disposiciones del Artículo II de las Condiciones Generales y en
de acuerdo con la Carta de Desembolso e Información Financiera, el Prestatario puede
retirar los ingresos del Préstamo para financiar Gastos Elegibles en la cantidad asignada
y, si corresponde, hasta el porcentaje establecido para cada Categoría de lo siguiente
mesa:

Categoría Monto del préstamo Porcentaje de gastos
Asignado para ser financiado

(expresado en USO) (exclusivo de impuestos}
(1) Gastos elegibles 100% del importe de la
Programas bajo la Parte 1.1. de 61,200,000 Préstamo asignado a cada DLI,
el proyecto sujeto a las disposiciones de

Parte B de esta sección
(2) Gastos elegibles l 00% del importe de la
Programas bajo la Parte 1.2. de 137,680,000 Préstamo asignado a cada DLI,
el proyecto sujeto a las disposiciones de

Parte B de esta sección
(3) Gastos elegibles 100% del importe de la
Programas bajo la Parte 1.3. de 129,320,000 Préstamo asignado a cada DLI,
el proyecto sujeto a las disposiciones de

Parte B de esta sección
(4) Bienes no consultivos
servicios, servicios de consultoría 17,050,000 100%
y costos operativos bajo
Parte 2 para MIES
(5) Bienes no consultivos
servicios, servicios de consultoría 4,750,000 100%
y costos operativos bajo
Parte 2 para SENPLADES
CANTIDAD TOTAL 350,000,000

SI. Condiciones de retiro; Tiempo de espera

1) No obstante las disposiciones de la Parte A anterior, no se realizará ningún retiro:

(una) para pagos realizados antes de la Fecha de firma, excepto que los retiros hasta un
Se puede hacer un monto total que no exceda los $ 70,000,000 por los pagos realizados
doce (12) meses antes de esta fecha, pero a partir del 1 de junio de 2018, para Elegible
Gastos bajo las categorías (1), (2), (4) y (5), a menos que: (i) el Prestatario tenga
evidencia provista, en forma y sustancia satisfactoria para el Banco, de EEP
incurrido, tal como se presenta en el correspondiente informe de gastos de EEP; y (ii) el
El Banco ha determinado, sobre la base de la evidencia proporcionada por el Prestatario, como se establece
en los Protocolos de Verificación, que los DLis se han logrado satisfactoriamente,
tal como se detalla en el Manual Operativo y en el Desembolso y
Carta de información financiera;
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(si) para pagos bajo la Categoría 3, a menos que el Prestatario haya creado formalmente
arreglos legales, institucionales y de implementación necesarios para reformular
CDH como programa de inversión (Proyecto de Inversión) e incluido
acuerdo en el Manual Operativo;

(C) para pagos realizados bajo las Categorías (1), (2) y (3) a menos que: (i) el Prestatario haya
evidencia provista, en forma y sustancia satisfactoria para el Banco, de EEP
incurrido, tal como se presenta en el correspondiente informe de gastos de EEP; y (ii) el
El Banco ha determinado, sobre la base de la evidencia proporcionada por el Prestatario, como se establece
en los Protocolos de Verificación, que los DLis se han logrado satisfactoriamente,
tal como se detalla en el Manual Operativo y en el Desembolso y
Carta de información financiera.

2) No obstante las disposiciones de los párrafos Bl (c) de esta Sección, si el Banco no está
satisfecho de que se ha logrado un DLI en las categorías (1), (2) y (3), o parcialmente
logrado, el Banco puede en cualquier momento, y mediante notificación al Prestatario decidir, a su exclusivo
discreción para:

(una) Con respecto a DLis escalables:

(yo) autorizar el retiro de una cantidad reducida de los no retirados
producto del préstamo asignado al DLI escalable que, en opinión
del Banco, corresponde al grado de logro de dicho Escalable
DLI calculado según lo establecido en los Protocolos de Verificación;

(ii) autorice que el monto no retirado correspondiente a la porción del
monto asignado no desembolsado debido al logro parcial de cualquier escalable
DLI se trasladará a la retirada inmediatamente posterior,
pendiente el logro del respectivo DLI escalable; o

(iii) cancelar todo o una parte de los ingresos del Préstamo luego asignados a dicho
DLI escalable.

(si) Con respecto a cualquier DLI que no sea un DLI escalable:

(yo) retener los ingresos no retirados del Préstamo y luego asignados a dicho DLI
hasta que el Banco esté convencido de que dicho DL se ha logrado plenamente; o

(ii) (A) a solicitud del Prestatario, y siempre que exista una justificación
aceptable para el Banco, reasigne todo o una parte de los ingresos del
Préstamo luego asignado a dicho DLI a cualquier otro DLI; (B) ajustar o reemplazar
dicho DLI para otro DLI; o (C) cancelar todo o una parte de los ingresos de
el Préstamo luego asignado a dicho DLI.

3) La fecha de cierre es el 30 de diciembre de 2022.
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HORARIO3

La siguiente tabla establece las fechas de pago del principal del préstamo y el porcentaje de
monto principal total del Préstamo pagadero en cada Fecha de Pago del Principal ("Cuota de cuotas").

Level Princi ents

Cada 15 de marzo y 15 de septiembre
A partir del 15 de marzo de 2029
hasta el 15 de septiembre de 2048

Cuota de cuota

2,44%

15 de marzo de 2049 2,40%
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Desembolso - Indicadores enlazados
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Base Yearl Año 2 Año3

Objetivos (2019) (2020) (2021)

DLII

Decreto Ejecutivo que crea el
marco institucional para operar el

Apoyo mejorado
Registro social, aprobado.

equidad dentro de Seleccionado (Valor: US $ 20.4 M)

Red de seguridad social DLI 2 DLI8
Programas en lo social Al menos 1.2

Registro 224,753 hogares millones de hogares, de los cuales 360,000 Al menos 2,4 millones de hogares, de

están clasificados di a d3 para el 2018 que 720,000 se clasifican dl a

Índice de registro social, incluido en un d3 por el Registro Social 20 18
base de datos validada Índice, incluido en un validado

base de datos.

(Valor: US $ 24.55) (Valor: US $ 16.25 M)

DLI 3

Manual Operativo de 'Misión
Temura 'aprobado.

(Valor: US $ 6.l M)

DLI 4 DLI 9 DLI 12
4,589 niños menores de 3 años de 36,806 niños menores de 3 años 61,805 niños menores de 3 años

4,306 niños los hogares extremadamente pobres tienen acceso de hogares en extrema pobreza viejo de extrema pobreza

Apoyando el a BDH-V y primera infancia tener acceso a BDH-V y temprano los hogares tienen acceso a

Integración dentro
servicios. servicios de infancia. BDH-V y primera infancia

Red de seguridad social seleccionada (Valor: US $ 20 M) servicios.
(Valor: US $ 36.05 M)

Programas a través de (Valor: US $ 64.46M)
mayor acceso al efectivo

traslados y cuidados OLIS

servicios para los más pobres Manual Operativo de "Mis Mejores
niños menores de tres años y Aiios "aprobado.

personas mayores de 65 años
(Valor: US $ 0,83 M)

DLI 10 DLI 13

12.279 personas mayores de 20.279 personas mayores de

397 ancianos los hogares en extrema pobreza reciben los hogares en extrema pobreza
PMMA y tener acceso a la atención PMMA y tener acceso a la atención

servicios. servicios.
(Valor: US $ 3.81 M) (Valor: USD 6.43)

DLI 6
Mejorando la sostenibilidad Manual operativo de BDH y BDH-
de todo el SSN a través de Se aprueba la estrategia de salida V.

la implementación de
Estrategia de salida de BDH (Valor: US $ 5 M)

DLI 7 DLI II
54,663 de hogares pobres inscritos en I 06,20 I de hogares no pobres

0 hogares un paquete de veinticuatro meses CDH inscrito en doce meses
programa. paquete del programa CDH.

(Valor: US $ 60.6M) (Valor: US $ 63.72M)

Desembolso estimado US $ 137.48 M US $ 119.83 M US $ 70.89 M
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Sección I. Definiciones



19/9/2019 Acuerdo de prestamo

https://translate.googleusercontent.com/translate_f 14/17

1) "Mecanismos de acompañamiento" significa el programa que busca fortalecer a la familia
núcleo, mejorar su relación dentro y en la comunidad, apoyar el acceso a los servicios
dentro del piso de protección social (salud, educación, inclusión, vivienda) y desarrollar
capacidades y oportunidades para la autonomía y la salida sostenible de la pobreza.

2) "Directrices anticorrupción" significa, a los efectos del párrafo 5 del Apéndice del
Condiciones generales, las "Directrices para prevenir y combatir el fraude y la corrupción
en proyectos financiados por préstamos del BIRF y créditos y subvenciones de la AIF ", de fecha 15 de octubre de 2006
y revisado en enero de 2011 y al 1 de julio de 2016.

3) "Líneas presupuestarias aprobadas" significa las siguientes líneas presupuestarias reflejadas en el Prestatario
Clasificador Presupuestario de lngresos y Gastos de! Sector Público aprobado por el
Ministerio de Economía y Finanzas, y las líneas presupuestarias equivalentes y grupos aprobados
para los siguientes años de implementación del Proyecto:

( una) Parte 1.1. del Proyecto: grupos presupuestarios: 71 ( Gastos en Personal para Inversion),
73 (Bienes y Servicios para Inversion), 77 (Otros Egresos de Inversion), 78
(Transferencias y Donaciones para Inversión), y 84 (Bienes de Larga
Duracioni;

(si) Parte 1.2. del Proyecto: grupos presupuestarios: 78 (Transferencias y Donaciones para
Inversión), 78 (Transferencias y Donaciones para Inversión); 71 (Gastos en
Personal para Inversion), y 73 (Bienes y Servicios para Inversion);

(C) Parte 1.3. del Proyecto: grupos presupuestarios: 780106 (Transferencias y Donaciones a
Entidades Financieras Publicasy.

4) "BanEcuador" significa el banco público del Prestatario, creado por el Decreto Ejecutivo No. 677 de
13 de mayo de 2015, para proporcionar productos y servicios financieros innovadores y efectivos que son
social y financieramente sostenible y contribuir a la inclusión y mejora de la
calidad de vida de pequeños y medianos productores urbanos y rurales y para fortalecer
asociatividad

5) "Categoría" significa una categoría establecida en la tabla en la Sección III.A del Anexo 2 de este
Acuerdo.

6) "Indicadores vinculados al desembolso" o "DLis" significa el conjunto de indicadores establecidos en
Anexo 4 de este Acuerdo, y para el cual las definiciones operativas y respectivas
Los mecanismos de verificación se incluyen en los Protocolos de Verificación y en los
Manual.

7) "Informe de gastos de EEP" significa el informe preparado por el Prestatario, a través de MIES y
SENPLADES, de acuerdo con la Carta de Desembolso e Información Financiera y
establecido en el Manual Operativo, sobre el estado de gasto de los EEP en relación con el
Líneas presupuestarias aprobadas.
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8) "Beneficiarios elegibles" significa los hogares que son elegibles para cada uno de los seleccionados
Programas de redes de seguridad social, de acuerdo con los criterios definidos en el Manual Operativo.

9) "Programas de gastos elegibles" o "EEP" se refiere a un conjunto de gastos definidos,
aceptable para el Banco, dentro de las líneas presupuestarias aprobadas, que están relacionadas con: (i) personal
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que funciona para el Registro Social, servicios de consultoría, servicios no consultivos, operativoscostos, seguros, transferencias a proveedores de servicios (universidades u otros) y equipos y
licencias de software, implementadas por SENPLADES en coordinación con MIES e INEC
bajo la Parte 1.1. del proyecto; (ii) personal que trabaja para Mis Mejores Años y Misión Ternura
programas, servicios de consultoría, servicios que no son de consultoría y costos operativos y transferencias a
GAD y ONG para la prestación de servicios en la Parte 1.2. del proyecto; y (iii)
transferencias a BanEcuador para la provisión de transferencias de efectivo según la Parte 1.3. del proyecto,
tal como se describe en la Carta de desembolso e información financiera y en el
Manual operativo (y estos gastos constituyen un subconjunto de los elegibles
Gastos definidos en las Condiciones Generales).

10) "Plan de Compromiso Ambiental y Social" o el acrónimo "ESCP" significa el
Plan de compromiso social y ambiental del prestatario, aceptable para el Banco, fechado
28 de febrero de 2019, que establece un resumen de las medidas y acciones materiales para
abordar los riesgos e impactos ambientales y sociales potenciales del Proyecto, incluyendo
el momento de las acciones y medidas, institucional, personal, capacitación, monitoreo y
arreglos para la presentación de informes, y cualquier instrumento que se prepare a continuación, y cualquier anexo
o los cronogramas de dicho plan, como el ESCP, pueden ser revisados   periódicamente, con previa autorización por escrito.
acuerdo del Banco.

11) "Normas ambientales y sociales" significa, colectivamente: (i) "Ambiental y social
Estándar 1: Evaluación y gestión de riesgos ambientales y sociales y
Impactos "; (ii)" Norma ambiental y social 2: condiciones laborales y laborales "; (iii):
"Norma ambiental y social 3: Eficiencia de los recursos y prevención de la contaminación y
Gestión "; (iv)" Norma ambiental y social 4: Salud comunitaria y
Seguridad "; (v)" Norma ambiental y social 5: Adquisición de tierras, restricciones a la tierra
Uso y reasentamiento involuntario "; (vi)" Norma ambiental y social 6:
Conservación de la biodiversidad y gestión sostenible de los recursos naturales vivos ";
(vii) "Norma ambiental y social 7: pueblos indígenas / subsaharianos históricamente
Comunidades locales tradicionales desatendidas "; (viii)" Norma ambiental y social
8: Patrimonio cultural "; (ix)" Norma ambiental y social 9: Financiera
Intermediarios "; (x)" Norma ambiental y social 10: participación de las partes interesadas y
Divulgación de información "; vigente a partir del 1 de octubre de 2018, según lo publicado por el Banco en
https://www.worldbank.org/ es / projects-operations / environmental-and social-framework.

12) "GAD" significa los gobiernos autónomos descentralizados del prestatario que tienen
autonomía política, administrativa y financiera en la región, provincia, país o parroquia
niveles, y se rigen por los principios de solidaridad, subsidiariedad, equidad, interterritorial,
integración y participación ciudadana.

13) "Condiciones Generales" significa el "Banco Internacional de Reconstrucción y Desarrollo
Condiciones generales para el financiamiento del BIRF, financiamiento de proyectos de inversión ", con fecha de diciembre
14,2018.
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14) "Entidad de revisión técnica independiente" significa cualquiera de las entidades mencionadas en la Sección
II.2 y 3 del Anexo 2 de este Acuerdo.

15. "INEC" significa Instituto Nacional de Estadísticas y Censos, el Instituto de Prestatarios de
Estadísticas y encuestas, creado por el Decreto N ° 323 del 27 de abril de 1976.

dieciséis. "Acuerdos Interinstitucionales" significa colectivamente los acuerdos mencionados en la Sección
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B del Anexo 2 de este Acuerdo.

17) "MIES" significa el Ministerio de Inclusión Económica y Social, el Ministerio del Prestatario de
Inclusión económica y social, o cualquier sucesor satisfactorio para el Banco.

18) "ONG" significa organizaciones sociales como se define en el Decreto Ejecutivo del Prestatario No. 193
del 23 de octubre de 2017.

19) "Manual Operativo" significa el manual del Prestatario con fecha del 28 de febrero de 2019, preparado
por el Prestatario, mencionado en la Sección IC del Anexo 2 de este Acuerdo, como dicho manual
El Prestatario puede modificarlo periódicamente, con el acuerdo del Banco.

20) "Reglamento de Adquisiciones" significa, a los efectos del párrafo 85 del Apéndice del
Condiciones generales, el "Reglamento de adquisiciones del Banco Mundial para los prestatarios de IPF", fechado
Julio de 2016, revisado en noviembre de 2017 y agosto de 2018.

21) "DLis escalable" significa DLis 2, 4, 7, 8, 9, 10, 11, 12 y 13, que, en caso de no
logro, o logro parcial del mismo, puede ser desembolsado proporcionalmente a su grado
del logro y trasladado a un período de retiro posterior como se establece en
Sección B.2. del Anexo 2 de este Acuerdo.

22) "Programas seleccionados de redes de seguridad social" se refiere a los siguientes programas sociales del Prestatario
y modalidades y como se define en el Manual de Operaciones: (i) en la Parte 1.2. del
Proyecto: (a) Variable Bono de Desarrollo Humana (BDH-V); (b) Pensión para adultos
Mayores en Extrema Pobreza - Mis Mejores Años (PMMA); (c) Servicios para la primera infancia,
incluidos Centros de Desarrollo Infantil - CDI), Creciendo con Nuestros Rijos - CNH)
y Circulos de Cuidado, Recreacion y Aprendizaje - CCRA); (d) Servicios de atención para el
ancianos, incluidos: Atencion Domiciliaria, Centros Gerontologicos de Atencion Diuma,
Centros Gerontologicos Residenciales y Espacios Activos de Revitalizacion,
Recreacion, Socializacion y Encuentro; y (ii) en la Parte 1.3. del Proyecto: Bono de
Desarrollo Humana (BDH) y Crédito de Desarrollo Humana (CDH).

23) "SENPLADES" significa la Secretaría Nacional de Planificación y Desarrollo, el Prestatario
Secretaría Nacional de Planificación, o cualquier sucesor que gestionará el Registro Social,

. satisfactorio para el banco.

24) "Fecha de firma" significa la última de las dos fechas en que el Prestatario y el Banco
firmó este Acuerdo y dicha definición se aplica a todas las referencias a "la fecha del Préstamo
Acuerdo "en las Condiciones Generales.

25) "Registro social" significa el catastro del Prestatario en temas sociales, económicos y demográficos.
información, registrada individualmente y a nivel familiar, que permite a las instituciones identificar
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sus poblaciones objetivo, para enfocar mejor los esfuerzos hacia grupos en condiciones de pobreza,
que es administrado por SENPLADES de acuerdo con el Decreto Ejecutivo del Prestatario No.
129, de agosto de 2017.

26) "SSN" significa red de seguridad social.

27) "Protocolos de verificación" significa el conjunto de protocolos que establecen las acciones y
mecanismos requeridos para la verificación de DLis, acordado con el Banco e incluido en el

fernandoleon
Resaltado
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Manual operativo y en la Carta de desembolso e información financiera, como el mismopuede modificarse periódicamente con el acuerdo del Banco.
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